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Guide de démarrage rapide (FR)
Guida rapida (IT)

Guia de inicio rapido (ES)
Rychly privodce (CS)

Hizli Baslangig Kilavuzu (TR)
Kpatkoe pykoBoactso (RU)
Beknopte handleiding (NL)
Guia de Inicio Répido (PT:BR)
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Hurtigstartveiledning (NO)
Przewodnik szybkiego startu (PL)
Stru¢ny nédvod na pouzivanie (SK)
Snabbstartshandbok (SV)
Schnellstartanleitung (DE)
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Package contents

Mouse features

Top view

Bottom view

0 Left-click button / ZE§8 | 258

9 Scroll wheel / iR 8 /&5
USB dongle (hidden) / USB #1828
© (BUmEBER) /Use IS
(AT EARA)
Logo plate (hidden) / Logo £ (U
O WBER) /Logo £2KE (UIHY
FEITA)
e USB Type-C® port / USB Type-C®
SBIRIE | USB Type-C* 0
e Right-click button / 55§ / 1558

e Connection mode switch / SEfRIE

TEDIRGARE / EER DR X

9 Pair button / o ¥ 12§ / Bo I 1RER

@ Oributton/ DPI 382 / DPI R

@ AimPoint optical sensor / AimPoint 3
EARIFESR / AimPoint YL RAM S8
Qi wireless charging area* / Qi 4R
REBIT*/ Qi TL&FTTBXIT”

@ Analog/Digital joystick / E#¥/ 85
B2 BRI/ B FET

® Side button 6 / B 6 / A
e

@ Side button 7/ RS2 42 7 / M4
s

RepuBLIC aF

Left view

*  The Qi wireless charging area is available on selected models and is
required for wireless charging. ROG Chakram X Origin (P708-ORIGIN)
does not support Qi Wireless charging.

* ERRRAEINETERETE QRERE BEEH Q]
TR AYSEIMIE ° ROG Chakram X Origin (P708-ORIGIN) R3Z1E Qi

* EAELTREFTEREZIT Q TLTE  BE5HEH Q RETBXIY
MBISTTE ° ROG Chakram X Origin (P708-ORIGIN) R3Z#F Qi T4 FE8

@ Side button 8/ {AIiE2 %4 8 / i
Fiosie]

@ Side button 9/ fAIRIREE 9/ Mlia
Fiosic ]

DPI adjustment

DPI Button

The hidden DPI button on the bottom of the mouse switches the DPI between 4 levels instantly. The LED will flash to indicate

the current DPI level. Please refer to the table below for the more information on the DPI levels.

DPI1(Red) |
400 DPI

Resolution |
100 DPI to 36000 DPI

DPI 2 (Purple)
800 DPI

| DPI3 (Default/Blue) |
1600 DPI

DPI 4 (Green)
3200 DPI

DPI On-The-Scroll

The DPI On-The-Scroll tuning function allows you to customize the DPI of your gaming mouse without using Armoury Crate.

1. Press and hold the DPI button for 3 seconds until the LEDs on your gaming mouse light up.

2. Rotate the scroll wheel forwards or backwards to adjust the DPI. The LED color hue on your scroll wheel will differ
depending on the DPI adjustment. Move the mouse around to test until you find the best sensitivity.

NOTE:
The DPI increments at 100 DPI per scroll forwards and decrements at 100 DPI per scroll backwards.
The DPI ranges from 100 DPI (blue) to 36000 DPI (red).
Tuning DPI On-The-Scroll will disable independent X-Y controls.

3. Press the DPI button again once you have finished customizing the DPI value to save the changes made.

Polling Rate Using the dongle extender

Connect the bundled paracord cable and
the RF receiver to the dongle extender to

‘ Bluetooth

250 v v v improve wireless reception or extend the RF
500 A v signal range. You may also clip the dongle
1000 v \' extender to your mouse pad (2~3mm in
2000 v v thickness) if required.

4000 v

8000 \

Customizing the joystick or applying the cover

NOTE: To prevent damage, place the mouse on a flat surface, then push the joystick into the socket while ensuring
the small circular hole is pointing upwards.

o
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Replacing the switches

IMPORTANT!
«+  Ensure to install the switch with its button facing the front of the mouse.
Ensure that the switches are seated properly on the switch sockets.

+ Both 3-pin mechanical and 5-pin optical micro switches are supported. Refer to www.asus.com for the list of
compatible switches.

Connecting your gaming mouse

Using the ROG Paracord cable
Connect the bundled USB Type-C® to Type-A

Switching to Bluetooth mode

@ «  When pairing Bluetooth mode for the
cable to your gaming mouse and any — first time, your gaming mouse will enter
available USB 3.2 Gen 1 port (or above) on 8w discovery mode automatically. Find ROG
your computer for fast-charging. Chakram X from the device list and then

. ) confirm to pair.
Using RF wireless mode Up to 3 devices can be saved. Press the
1. Connect the USB dongle to a USB port on @D Pair button to cycle through the 3 paired
your computer. ) 0w @ devices, or you can overwrite any of the
2. Set the connection switch to the RF 2.4G <

saved devices by pressing and holding

Wireless mode. the Pair button for 3 seconds.

3. Pressand hold the Pair button for 3
seconds if the connection is lost.

Default mouse profiles

NOTE: The mouse buttons and analog/digital joystick can be assigned to other functions using Armoury Crate.

DPI button + Side button 6 Side button configuration for Profile 1, 2, 4, and 5
Rainbow

4 Keyboard direction keys

Joystick function

DPI button + Side button 7
Color Cycle
Analog joystick (vertical)

Default lighting effect
Joystick function

Profile 3
Default lighting effect
Joystick function

DPI button + Side button 8
Comet
Analog joystick (horizontal)

Profile 4
Default lighting effect
Joystick function

DPI button + Side button 9
Breathing (blue)
Analog joystick (vertical)

Profile 5 DPI button + Scroll wheel click
Reactive (green)

4 Keyboard direction keys

Default lighting effect
Joystick function

Setting up Chakram X controls and joystick in Steam

You can setup your gaming mouse buttons and joystick to work like a controller in Steam.

1. Connect your gaming mouse to your computer.

2. Install Armoury Crate and Steam.

3. Launch Armoury Crate, then switch your gaming mouse to Profile 3, and click on Reset to revert to default settings.

4. Launch Steam, then go to View > Settings > Controller > GENERAL CONTROLLER SETTINGS.

5. Only check the Xbox Configuration Support and Generic Gamepad Configuration Support options.

6. Under Detected Controllers, select CHAKRAM X.

7. You can set up the Chakram X joystick and 4 side buttons to work exactly like a gamepad. Please refer to the table below
to map side buttons 6, 7, 8, and 9 on the Chakram X to work as an XBOX controller in Steam:

Chakram X - Steam XBOX

Chakram X - Horizontal ‘

Chakram X - Vertical ‘

Button 0 Side button 8 Side button 7 B
Button 1 Side button 9 Side button 8 A
Button 2 Side button 6 Side button 9 X
Button 3 Side button 7 Side button 6 Y

8. Map the x-axis and y-axis of the Analog joystick to the Left Stick X and Left Stick Y commands.
9. Press Escon your keyboard, then click SAVE to complete.
10. If you wish, you can share the settings you've made online from the next prompt.

System requirements

+ Windows® 10 and Windows® 11

« 100 MB of hard disk space (for optional software
installation)
Internet connection (for downloading optional
software)
USB 2.0 port (USB 3.2 Gen 1 port for fast charging)

Configuration requise

Windows® 10 et Windows® 11

«  Espace disque de 100 Mo (pour l'installation de
logiciels optionnels)
Connexion internet (pour le téléchargement de
logiciels optionnels)
Port USB 2.0 (port USB 3.2 Gen 1 pour la charge rapide)

Requisiti di sistema

+ Windows® 10 e Windows® 11
100 MB di spazio libero su hard disk (per
installazione di software opzionale)
Connessione ad Internet (per il download di
software opzionale)
Porta USB 2.0 (Porta USB 3.2 Gen 1 per carica
rapida)

Requisitos del sistema

Windows® 10 y Windows® 11

100 MB de espacio en disco duro (para instalacion
del software opcional)

Conexion a Internet (para descargar el software
opcional)

Puerto USB 2.0 (Puerto USB 3.2 Gen 1 para carga
rapida)

Systémové pozadavky

Windows® 10 a Windows® 11

100 MB mista na pevném disku (pro instalaci
volitelného softwaru)

Pfipojeni k internetu (pro stazeni volitelného
softwaru)

Port USB 2.0 (Port USB 3.2 Gen 1 pro rychlé nabijeni)

Sistem gereksinimleri

Windows® 10 ve Windows® 11

100 MB sabit disk alani (istege bagl yazilim yiiklemesi
icin)

Internet baglantisi (istege bagl yazilimi indirmek igin)
USB 2.0 baglanti noktasi (Hizli sarj igin USB 3.2 Gen 1
baglanti noktasi)

CucremHble Tpe6oBaHmA

Windows 10 u Windows 11
100 M6 MecTa Ha eCTKOM iuCKe (ANA YCTaHOBKM
[NOMOJHUTENBHOTO NPOrPaMMHOro obecneyeHns)

+  TopKnioueHve K NHTEPHeTY (AnA 3arpysku
[NOMOJHUTENBHOTO NPOrPaMMHOr0 obecneyeHns)
Pasbem USB 2.0 (pasbem USB 3.2 Gen 1 ans 6bicTpoit
3apAAKM)

Systeemvereisten

Windows® 10 en Windows® 11

100 MB harde schijfruimte (voor optionele software-
installatie)

Internetverbinding (voor het downloaden van
optionele software)

G

To
1.
2.

3.

etting started

set up your ROG Chakram X Gaming Mouse:
Connect the USB cable to your computer’s USB port.
Download and install the Armoury Crate software from
https://rog.asus.com
You may refer to the ROG forum at https://rog.asus.com/
forum/ for more information.

Prise en main

Poui
1.
2.

3.

r configurer votre souris gaming ROG Chakram X :
Connectez le cdble USB a I'un des ports USB de votre
ordinateur.

Téléchargez et installez le logiciel Armoury Crate en vous
rendant sur https://rog.asus.com

Vous pouvez consulter le forum ROG &
https://rog.asus.com/forum/ pour obtenir plus d'informations.

Per iniziare

Pe
1.
2.

3.

rinstallare il mouse gaming ROG Chakram X :
Collegate il cavo USB alla porta USB del vostro computer.
Scaricate e installate il software Armoury Crate dal sito
https://rog.asus.com.
Per ulteriori informazioni potete fare riferimento al forum
ROG all'indirizzo https://rog.asus.com/forum/.

Procedimientos iniciales

Pa
1.
2.

ra configurar el ratén para juegos ROG Chakram X:
Conecte el cable USB al puerto USB del equipo.
Descargue e instale el software Armoury Crate desde
https://rog.asus.com.
Puede consultar el foro de ROG forum en https://rog.asus.
com/forum/ para obtener mas informacion.

Zaciname

Pol
1.
2.

3.

kyny pro nastaveni herni mysi ROG Chakram X:
Pripojte kabel USB k portu USB pocitace.
Stahnéte a nainstalujte software Armoury Crate zwebu
https://rog.asus.com.
Dalsi informace muzete nalézt na foru ROG forum na adrese
https://rog.asus.com/forum/.

Baslarken
ROG Chakram X Oyun Farenizi kurmak igin:

1.
2.

3.

H

USB kablosunu bilgisayarinizin USB baglanti noktasina

baglayin.
Armoury Crate yaziimini https:/rog.asus.com adresinden
indirip ytkleyin.

Daha fazla bilgi icin https://rog.asus.com/forum/
adresindeki ROG forumuna basvurabilirsiniz.

auano paboTbi

[inA HacTPorKM 1rpoBoii Mblwm ROG Chakram X:

1.
2.

3.

Mopkniounte USB-Kabenb k pasbemy USB komnbtoTepa.
CKavaliTe 1 ycTaHOBMUTE NPOrpaMMHoe obecreyeHie
Armoury Crate c https://rog.asus.com

JlononHuTenbHyio MHPOPMaLMIO MOXHO HaiTi Ha popyme
ROG https://rog.asus.com/forum/.

Aan deslag

Uw ROG Chakram X gamemuis instellen:

1.
2.

USB 2.0-poort (USB 3.2 Gen 1-poort voor snel opladen) 3

Requerimentos de sistema

Windows® 10 um Windows® 11

100 MB de espaco livre no disco rigido (para
instalacao do software opcional)

Conexao com a Internet (para baixar o software
opcional)

Porta USB 2.0 (Porta USB 3.2 Gen 1 para
carregamento rapido)

VAT LEH

« Windows® 10/ Windows® 11

<100MB DTARYDEERE (VI MIITDAY
Ak=Ib)

AVE—2Y MBSV T b TOA T O—F)

+USB 2.0 R— h&#E# LT PC(USB3.2Gen 1 R—
FEG CRERE)

Sluit de USB-kabel aan op de USB-poort van de computer.
Download en installeer de Armoury Crate-software van
https://rog.asus.com.

U kunt het ROG-forum raadplegen op https:/rog.asus.com/
forum/ voor meer informatie.

Iniciando

Para configurar sei Mouse para Jogo ROG Chakram X:

18
2.

3.

Conecte o cabo USB a porta USB do seu computador.

Faga Download e instale o software Armoury Crate a partir
de https://rog.asus.com.

Vocé pode consultar o forum ROG para obter mais
informagoes em https://rog.asus.com/forum/.

BIRIER

USB 4 —7 )&/ 2D USB R— MMTEBFELET,
Web #4 rH5 Armoury Crate V7 b U 27 & 4T
O—RLAYZAR—=VLEY, https/rog.asus.com/
Armoury Crate TIREZARAZIAALET,

Jarjestelméavaatimukset

+ Windows® 10 ja Windows® 11

+ 100 Mt kiintolevytilaa (valinnaisen ohjelmiston
asentamista varten)
Internet-yhteys (valinnaisen ohjelmiston lataamista
varten)
USB 2.0-portti (USB 3.2 Gen 1 -portti nopeaa
latausta varten)

Rendszerkdvetelmények

Windows® 10 és Windows® 11

+ 100 MB teriilet a merevlemezen (az opcionélis
szoftver telepitéséhez)
Internetkapcsolat (az opciondlis szoftver letdltéséhez)
USB 2.0-csatlakozo (USB 3.2 Gen 1 aljzat
gyorstoltéshez)

Systemkrav

Windows® 10 og Windows® 11

100 MB ledig plass pa harddisken (for & installere
valgfri programvare)

Internettoppkobling (for & laste ned valgfri
programvare)

USB 2.0 port (USB 3.2 gen. 1-port for hurtiglading)

Wymagania systemowe
+ Windows® 10 i Windows® 11
100 MB wolnego miejsca na dysku twardym (do
instalacji opcjonalnego oprogramowania)
Potaczenie internetowe (do pobrania
opcjonalnego oprogramowania)
Port USB 2.0 (Port USB 3.2 Gen 1 do szybkiego
tadowania)

Pouzivatelska prirucka

+ Windows® 10 a Windows® 11
100 MB volného miesta na pevnom disku (na
instalaciu volitelného softvéru)
Internetové pripojenie (na stiahnutie volitelného

softvéru)

+ PortUSB 2.0 (Port USB 3.2 1. generacie na rychle
nabijanie)

Systemkrav

+ Windows® 10 och Windows® 11
100 MB hérddiskutrymme (for installation av
tillvalsprogram)
Internetanslutning (for hamtning av
tillvalsprogram)
USB 2.0-port (USB 3.2 Gen 1-port for
snabbladdning)

Systemvoraussetzungen

« Windows 10 und Windows 11
100 MB freier Festplattenspeicher 1.
(fur optionale Software-Installation)
Internetverbindung 2.

(fur optionale Software-Downloads)
USB 2.0 Anschluss (USB 3.2 (Gen1) Anschluss 3.
fiir die Schnellaufladung)

NESTR-E

+ Windows® 10 % Windows® 11

« BlE C]A3 100 MB (BM AZEQ0] HX|8)
o QY OZ (SM AZEQO THREEE)

.« USB20 ZE (3% ST USB32Gen 1
ZE)

Cerinte de sistem

Windows® 10 si Windows® 11

100 MB de spatiu liber pe hard disk (pentru
instalarea de software optional)

Conexiune la internet (pentru descarcarea de
software optional)

Port USB 2.0 (Port USB 3.2 din prima generatie
pentru incdrcare rapida)

CucremHi BUMoru

Windows® 10 i Windows® 11

+ 100 MB Ha *opcTKomy AncKy (AnA iHcTanauii
nogatkosoro M3)
MigKnioyeHHA Ao iHTEpHETY (ANA 3aBaHTaXeHHA
nopatkosoro 3)
Mopt USB 2.0 (Mopt USB 3.2 Gen 1 ans
WBMAKICHOTO 3apAAXKEHHS)

Nain paaset alkuun

ROG Chakram X -pelihiiren asettaminen:

1. Liita USB-kaapeli tietokoneen USB-porttiin.

2. Lataaja asenna Armoury Crate -ohjelmisto osoitteesta
https://rog.asus.com.

3. Katso lisatietoja ROG-foorumilta osoitteessa
https://rog.asus.com/forum.

Els6 lépések

A jatékokhoz késziilt ROG Chakram X egér beéllitasa:

1. Csatlakoztassa az USB-kabelt a szamitdgép USB-csatlakozéjahoz.

2. Toltse le és telepitse az Armoury Crate szoftvert a kdvetkezd
weboldalrdl https://rog.asus.com.

3. Bovebb informaciokért tanulméanyozhatja a ROG féorumot a
https://rog.asus.com/forum/ cimen.

Komme i gang

For & sette opp din ROG Chakram X Gamingmus:

1. Koble USB-kabelen til datamaskinens USB port.

2. Lastned og installer Armoury Crate-programvaren fr
https://rog.asus.com.

3. Dukan se ROG-forumet pa https://rog.asus.com/forum/ for
mer informasjon.

Wprowadzenie
W celu ustawienia myszy do gier ROG Chakram X:
1. Podtacz kabel USB do portu USB komputera.

2. Pobierzi zainstaluj oprogramowanie Armoury Crate ze
strony https://rog.asus.com.

3. Wiecej informacji mozna znalez¢ na forum ROG pod
adresem https://rog.asus.com/forum/.

Zaciname

Ak chcete nastavit hraciu mys ROG Chakram X:

1. Kabel USB zapojte do portu USB v pocitaci.

2. Zlokality https:/rog.asus.com si prevezmite stibor Armoury
Crate a nainstalujte si ho.

3. Viacinformdcii tykajucich sa féra ROG najdete na
https://rog.asus.com/forum/.

Komma igang

For att stélla in din ROG Chakram X Gaming Mouse:

1. Anslut USB-kabeln till datorns USB-port.

2. Ladda ner och installera Armoury Crate-programvaran fran
https://rog.asus.com.

3. Dukan bescka ROG-forum pa https://rog.asus.com/forum/
for mer information.

Erste Schritte
So richten Sie Ihre ROG Chakram X Gaming Maus ein:

Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem USB-Anschluss lhres
Computers.

Laden Sie die Armoury Crate Software unter
https://rog.asus.com herunter und installieren Sie sie.

Weitere Informationen finden Sie im ROG-Forum unter https:/

rog.asus.com/forum/.

A|ZH517|

ROG Chakram X A& O AE MHs|z{H

1. USB 022 AFEQ USB ZEO| AZBLICH

2. https;//rog.asus.com Ol A1 Armoury Crate
AT EQO|E CHRZE5t0] dX|FLCH

3. XtA|eH L& https://rog.asus.com/forum/ O A| ROG
ZHS BRI

Notiuni introductive

Pentru a configura mouse-ul pentru jocuri ROG Chakram X:

1. Conectati cablul USB la portul USB de pe computer.
Descarcati si instalati software-ul Armoury Crate de la

adresa https://rog.asus.com.
3. Puteti consulta forumul ROG la https:/rog.asus.com/forum/
pentru mai multe informatii.

MouaTtok po6oTun

LLlo6 HanawTysaTi Irposy Muwy ROG Chakram X:

1. Niaknioyitb kabenb USB o nopty USB Ha komn'toTepi.

2. 3aBaHTaxTe i BcTaHOBITb M3 Armoury Crate 3 https:/rog.

asus.com.
3. binble iHdpopmaLiii — Ha dopymi ROG: https://rog.asus.com/
forum/.


https://rog.asus.com
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Safety Guidelines

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device only within the specific temperature range of
0°C(32°F) to 40°C(104°F). When the device exceeds the maximum temperature, unplug or switch off the device to let it cool
down.
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Notices
Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS' part or other liability, you are entitled to recover damages from
ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable

for no more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property and tangible personal property;
or any other actual and direct damages resulted from omission or failure of performing legal duties under this Warranty
Statement, up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or infringement under
this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and your reseller are
collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR
DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR
FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR
YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

Federal Communications Commission Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

This device may not cause harmful interference.
This device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of

the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

+  Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required to assure
compliance with FCC regulations. Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

RF exposure warning

The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
The equipment must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Proper disposal
—

x DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
MAZAT DONOT disassemble the device.

DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable proper
reuse of parts and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the
product (electrical, electronic equipment and mercury-containing button cell battery) should
not be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework, we
published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our environment.
We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components as

well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detailed recycling information in
different regions.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement économique
Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas
produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the Wireless Device is below the Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)
radio frequency exposure limits. The Wireless Device should be used in such a manner such that the potential for human
contact during normal operation is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with the ISED Specific Absorption Rate (“SAR”) limits when operated
in portable exposure conditions.

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie rayonnée du dispositif sans fil est inférieure aux limites d'exposition aux radiofréquences d'Innovation,
Sciences et Développement économique Canada (ISED). Le dispositif sans fil doit étre utilisé de maniére a minimiser le
potentiel de contact humain pendant le fonctionnement normal.

Cet appareil a été évalué et montré conforme aux limites de DAS (Débit d’Absorption Spécifique) de I'SED lorsqu'il est utilisé
dans des conditions d'exposition portables.

Précautions d’emploi de I'appareil :

a. Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de |'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les
aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages professionnels).

b. Evitez d'utiliser cet appareil a proximité de dispositifs médicaux implantés lors d'un appel téléphonique. Si vous portez
un implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs....), veuillez impérativement
respecter une distance minimale de 15 centimétres entre cet appareil et Iimplant pour réduire les risques d'interférence.

c.  Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce n'est pas
toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment les parkings souterrains, les ascenseurs, en train ou en
voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

d. Tenez cet appareil & distance du ventre des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.
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NCC: Wireless Statement
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VCCI: Japan Compliance Statement
VCCI Class B Statement
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KC: Korea Warning Statement
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Ukraine Certification Logo

EAC Certification Logo
Lithium-lon Battery Warning

CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or equivalent type
recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries according to the manufacturer’s instructions.

Regional notice for Singapore

Complies with
IMDA Standards
DB103778

This ASUS product complies with IMDA Standards.

France sorting and recycling information

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN

Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)

Function Frequency Maximum Output Power (EIRP)
(2403 - 2480MHz) - Mouse 8dBm
24GHz wireless
(2403 - 2480 MHz) - Dongle 0dBm
BLE (2402 - 2480MHz) - Mouse 6dBm

Function Frequency

110-200 KHz

H-Field Strength Limit

Wireless Charger -2.377 dBuA

CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)

Function Frequency Maximum Output Power (EIRP)
(2403 - 2480MHz) - Mouse 8dBm
2.4GHz wireless
(2403 - 2480 MHz) - Dongle 0dBm
BLE (2402 - 2480MHz) - Mouse 6dBm

Function Frequency

110-200 KHz

H-Field Strength Limit

Wireless Charger -2.377 dBuA

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206). Full text of UKCA declaration of conformity is available
at https://www.asus.com/support/.

CE Mark Warning

Cce

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of related Directives. Full text of EU declaration of conformity is
available at: www.asus.com/support

Francais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres
essentiels et autres clauses pertinentes des directives concernées. La déclaration de conformité de I'UE
peut étre téléchargée a partir du site Internet suivant : www.asus.com/support.

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen
und anderen relevanten Bestimmungen der zugehérigen Richtlinien tibereinstimmt. Der gesamte Text der
EU-Konformitatserklérung ist verfiighar unter: www.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione
di conformita UE é disponibile all'indirizzo: www.asus.com/support

Pyceknii Kommanns ASUS 3asBIiset, 4To 3T0 YCTPOICTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHHSM H APYTHM
COOTBETCTBYIOIINM YCIIOBHSIM COOTBETCTBYIOIIMX JUpeKTHB. [TogpobHyto nupopmario, noxainyiicra,
CMOTPHTE HA WWW.asus.com/support

Brarapekn C nacrosmoro ASUSTeK Computer Inc. ekimapupa, ye ToBa yCTPOHCTBO € B ChOTBETCTBHE ChC
CBHILECTBCHUTE U3UCKBAHUSA U IPYTUTE IIPUIOKUMHU ITIOCTAHOBIICHUSA Ha CBBP3aHUTE AUPCKTUBU. IIbnuusT
TEKCT Ha JICKIIapanusaTa 3a CbOTBETCTBUE Ha EC € IOCTBITHA HA afpec: WWW.aSUS.COm/SUQQOrt

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim
odgovaraju¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na:
WWW.asus.com/support

Cestina Spolecnost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlaiuje, Ze toto zafizeni spliuje zékladni pozadavky a
dalsi prislusna ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese:
www.asus.com/support

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse

med hovedkravene og andre relevante bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-
overensstemmelseserklaeringen kan findes pa: www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten

en andere relevante bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring van

conformiteit is beschikbaar op: www.asus.com/support

Eesti Kdesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste

nduetele ja teistele asjassepuutuvatele satetele. EL vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval

jargmisel aadressil: www.asus.com/support

Suomi ASUSTeK Computer Inc. iimoittaa taten, etta tama laite on asiaankuuluvien direktiivien olennaisten

vaatimusten ja muiden tété koskevien sdéaddsten mukainen. EU-yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti

on luettavissa osoitteessa: www.asus.com/support

EAAnvika Me to mapov, n AsusTek Computer Inc. SnAGvel 6TL QUTH 1) GUOKEUT CUMHOPPWVETAL LE TIG

OepeNWSELS amaITioelg Kat ANEG OXETIKES SlaTAEEIS Twv OdNnyLwv TG EE. To MAfpeC Keipievo Tng SHAwong

oupBatdtntag eivat Stabéotpo o SiebBuvon: www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel a kapcsolddd Irdnyelvek

Iényeges kévetelményeinek és egyéb vonatkozd rendelkezéseinek. Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes

szOvege innen letdltheté: www.asus.com/support

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar So pazino, ka si ierice atbilst saistito Direktivu batiskajam prasibam un

citiem citiem saisto$ajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams 3eit:

Wwww.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc Siuo tvirtina, kad Sis jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas

svarbias susijusiy direktyvy nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti:

Www.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og

andre relevante forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklaeringen finnes pa:

www.asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi

wymogami i innymi wiaéciwymi postanowieniami powiazanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci

UE jest dostepny pod adresem: www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos

essenciais e outras disposicoes relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaracao da UE

disponivel em: www.asus.com/support

Romana ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale si

altor prevederi relevante ale directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de conformitate a Uniunii

Europene se géseste la: www.asus.com/support

Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i

drugim relevantnim odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan

da adresi: www.asus.com/support

Slovensky Spolo¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zékladnym

poziadavkam a ostatym prislusnym ustanoveniam prislusnych smernic. Cely text vyhldsenia o zhode pre

$taty EU je dostupny na adrese: www.asus.com/support

Slovens¢ina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi

ustreznimi dolo¢bami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem

mestu: www.asus.com/support

Espafiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos

y otras disposiciones pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la declaracién de la UE

de conformidad esta disponible en: www.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar hdrmed att denna enhet Gverensstammer med de

grundldggande kraven och andra relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av EU-forsakran om

Gverensstammelse finns pa: www.asus.com/support

Vipaincbka ASUSTeK Computer Inc. 3asisiiste, 1o 1eii npuctpiii BiArnosizae 0CHOBHUM BUMOraM Ta iHIIHM

BIJTNOBITHNM MONOKEHHsM BianoBimuux Jupextus. [ToBHuit TekeT aekmaparii BiamosigHocti cranmapram €C

JOCTYTHHIT HA: WWW.asus.com/support

Tiirkce AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili

kosullaryla uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir:

www.asus.com/support

Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim

odgovaraju¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na:

www.asus.com/support

.NIPN 7¢ D"0MI7IN D'9'WON WKW NN NIYAT? DXIN T 1'won D Nk ntaxn ASUSTek Computer Inc. nmay
www.asus.com/supgort NAINDA ONKRD TIN'KD V1AV NNI0ZIN NINRNA NINYD 7¢ XM Nonn NN NI'||7'7 na

Service and Support

Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support/.
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OdumanbHoe npeacTaBUTENbCTBO B Poccnn

Topsuas nuHua Cnyx6bl TexHU4ecKoil noaaepxku B Poccun:
BecnnatHblit deaepanbHbii Homep AnA 380HKOB Mo Poccum: 8-800-100-2787
Homep ans nonb3osateneit B Mockse: +7(495)231-1999

Bpema pa6oTbi: MH-M7,09:00 - 21:00 (Mo MOCKOBCKOMY BpeMeHM)

OduuumanbHbie caiitbl ASUS B Poccun:

WWW.asus.ru

www.asus.com/ru/support

Jlannoe ycrpoiicTso coosercTByet Tpebosannam Texunueckoro pertamenta Tamoxkernoro Cotosa TP TC 020/2011
DNEKTPOMarHUTHAsA COBMECTHMOCTh TEXHHUECKHX cpeicTB yTB. pemennem KTC ot 09.12.2011r. Ne879

Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112

Authorized Representative in Europe ASUS COMPUTER GmbH

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany

Authorized Representative in United Kingdom  ASUSTEK (UK) LIMITED

Address 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London,
EC3M 6BL, England

Country United Kingdom




